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/1/ DROZDOWSKI Bohdan: Metafora w poezji Broniewskiego. 
"Miesięcznik Literacki" R. 7s1972 nr 5 s. 54-38.

Szkic omawiający typy, sposoby występowania oraz funkcje 
metafor w poezji Władysława Broniewskiego. Autor zestawił ka­
talog metafor Broniewskiego i  on właśnie posłużył mu do wy­
ciągnięcia wniosków uogólniających na temat obrazowania poe­
ty.

BP/45/5 E.Sz.

/1/ BALCERZAN Edward: Tłumacze i  tłumaczenia. "Nurt" 1972 
nr 5 s. 36-39»

Autor dokonuje krótkiego przeglądu dziejów teorii przekła­
du, rozpatrując je pod kątem zadań stawianych tłumaczowi. Wy­
kazując niejasność kryteriów "wierności" i  "niewierności" tek­
stowi, podziałów na "ducha" i  " l ite r ę "  tłumaczonego utworu, 
wskazuje na podstawowe trudności stojące przed translatorem 
tekstu artystycznego, szczególnie poetyckiego. Rozważa, dalej, 
różnice między "tłumaczeniem" a "spolszczeniem" utworu i  ana­
lizu je  cztery typy transformacji translatarskiej: redukcję,u- 
zupełnienie, inwersję i  substytucję.

HP/45/6 M.G.


